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فْطاَرِ بَب الصَّوْمِ فِ السَّفَرِ وَالِْ

عَ ابْنَ  حَدَّثـنََا عَلِيُّ بْنُ عَبْدِ اللَِّ حَدَّثـنََا سُفْيَانُ عَنْ أَبِ إِسْحَاقَ الشَّيـبَْانِِّ سَِ
ُ عَنْهُ قاَلَ: أَبِ أَوْفَ رَضِيَ اللَّ

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فِ سَفَرٍ فـقََالَ لِرَجُلٍ:  كُنَّا مَعَ رَسُولِ اللَِّ صَلَّى اللَّ
 انْزِلْ فاَجْدَحْ لِ.

 قاَلَ: يَ رَسُولَ اللَِّ الشَّمْسُ. قاَلَ: انْزِلْ فاَجْدَحْ لِ. قاَلَ: يَ رَسُولَ اللَِّ 
الشَّمْسُ. قاَلَ: انْزِلْ فاَجْدَحْ لِ، فـنَـزََلَ فَجَدَحَ لَهُ فَشَرِبَ، ثَّ رمََى بيَِدِهِ هَا 

هُنَا ثَّ قاَلَ: إِذَا رأَيَـتُْمْ اللَّيْلَ أَقـبَْلَ مِنْ هَا هُنَا فـقََدْ أَفْطَرَ الصَّائِمُ.
، عَنْ ابْنِ أَبِ أَوْفَ، قاَلَ:   تَبـعََهُ جَريِرٌ وَأبَوُ بَكْرِ بْنُ عَيَّاشٍ، عَنْ الشَّيـبَْانِِّ

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فِ سَفَرٍ . كُنْتُ مَعَ النَّبِِّ صَلَّى اللَّ

Al-Bukhari 1805

Telah menceritakan kepada kami [‘Ali bin ‘Abdullah] telah menceritakan kepada kami 
[Sufyan] dari [Abu Ishaq Asy-Syaibaniy] dia mendengar [Ibnu Abu Awfa radliallahu 
‘anhudhiyallahu’anhu] berkata; Kami pernah bersama Rasulullah shallallahu ‘alaihi 
wasallam dalam suatu perjalanan yang ketika itu beliau berkata kepada seseorang: 

“Turunlah disini dan siapkan minuman buatku”. Orang itu berkata: “Wahai Rasulullah, 
bukankah masih ada matahari?” Beliau berkata, lagi: “Turunlah (berhenti disini) dan 

siapkan minuman buatku”. Orang itu berkata, lagi: “Wahai Rasulullah, bukankah masih ada 
matahari?” Beliau berkata, lagi: “Turunlah dan siapkan minuman buatku”. Maka orang itu 

berhenti lalu memberikan minuman kepada Beliau, lalu Beliau minum kemudian melempar 
sesuatu dengan tangan Beliau ke suatu arah lalu bersabda: “Apabila kalian telah melihat 

malam sudah datang dari arah sana maka orang yang puasa sudah boleh berbuka “. Hadits 
inidikuatkan pula oleh [Jarir] dan [Abu Bakar bin ‘Ayyasy] dari [Asy-Syaibaniy] dari [Ibnu 

Abu Awfa radliallahu ‘anhu] berkata: “Aku pernah bersama Nabi shallallahu ‘alaihi wasallam 
dalam suatu perjalanan”.



مًا مِنْ رَمَضَانَ ثَُّ سَافـرََ بَب إِذَا صَامَ أَيَّ

حَدَّثـنََا مُسَدَّدٌ حَدَّثـنََا يَْيَ عَنْ هِشَامٍ قاَلَ حَدَّثَنِ أَبِ عَنْ عَائِشَةَ أَنَّ حَْزَةَ بْنَ 
عَمْرٍو الَْسْلَمِيَّ قاَلَ:

 يَ رَسُولَ اللَِّ إِنِّ أَسْرُدُ الصَّوْمَ

حَدَّثـنََا عَبْدُ اللَِّ بْنُ يوُسُفَ، أَخْبـرََنَ مَالِكٌ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ، عَنْ عُبـيَْدِ اللَِّ 
ُ عَنـهُْمَا: بْنِ عَبْدِ اللَِّ بْنِ عُتـبَْةَ، عَنْ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللَّ

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ خَرَجَ إِلَ مَكَّةَ فِ رمََضَانَ، فَصَامَ حَتَّ   أَنَّ رَسُولَ اللَِّ صَلَّى اللَّ
بـلََغَ الْكَدِيدَ أَفْطَرَ، فأَفَْطَرَ النَّاسُ.

 قاَلَ أبَوُ عَبْد اللَِّ وَالْكَدِيدُ مَاءٌ بـيََْ عُسْفَانَ وَقُدَيْدٍ

Al-Bukhari 1806

Al-Bukhari 1808

Telah menceritakan kepada kami [Musaddad] telah menceritakan kepada kami [Yahya] dari 
[Hisyam] berkata, [bapakku] telah menceritakan kepadaku dari [‘Aisyah radliallahu ‘anha] 
bahwa Hamzah bin ‘Amru Al Aslamiy berkata: “Wahai Rasulullah, aku sering berpuasa”.

Telah menceritakan kepada kami [‘Abdullah bin Yusuf] telah mengabarkan kepada kami 
[Malik] dari [Ibnu Syihab] dari [‘Ubaidullah bin ‘Abdullah bin ‘Utbah] dari [Ibnu ‘Abbas 

radliallahu ‘anhuma] bahwa Rasulullah shallallahu ‘alaihi wasallam pergi menuju Makkah 
dalam bulan Ramadhan dan Beliau berpuasa. Ketika sampai di daerah Kadid, Beliau 

berbuka yang kemudian orang-orang turut pula berbuka. Abu ‘Abdullah Al Bukhariy berkata: 
“Kadid adalah tempat mata air yang terletak antara ‘Usfan dan Qudaid”.



حَدَّثـنََا عَبْدُ اللَِّ بْنُ يوُسُفَ، حَدَّثـنََا يَْيَ بْنُ حَْزَةَ، عَنْ عَبْدِ الرَّحَْنِ بْنِ يزَيِدَ 
بْنِ جَابِرٍ، أَنَّ إِسْاَعِيلَ بْنَ عُبـيَْدِ اللَِّ حَدَّثهَُ، عَنْ أمُِّ الدَّرْدَاءِ عَنْ أَبِ الدَّرْدَاءِ 

ُ عَنْهُ قاَلَ: رَضِيَ اللَّ
ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فِ بـعَْضِ أَسْفَارهِِ فِ يـوَْمٍ حَارٍّ حَتَّ  خَرَجْنَا مَعَ النَّبِِّ صَلَّى اللَّ
يَضَعَ الرَّجُلُ يَدَهُ عَلَى رأَْسِهِ مِنْ شِدَّةِ الْرَِّ، وَمَا فِينَا صَائِمٌ إِلَّ مَا كَانَ مِنْ 

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَابْنِ رَوَاحَةَ . النَّبِِّ صَلَّى اللَّ

Al-Bukhari 1809

Telah menceritakan kepada kami [‘Abdullah bin Yusuf] telah menceritakan kepada kami 
[Yahya bin Hamzah] dari [‘Abdurrahman bin YAzid bin Jabir] bahwa [Isma’il bin ‘Ubaidullah] 
menceritakan kepada kami dari [Ummu Ad-Darda’] dari [Abu Ad-Darda’ radliallahu ‘anhu] 

berkata; Kami pernah bepergian bersama Nabi shallallahu ‘alaihi wasallam pada sebagian 
perjalanan Beliau pada hari yang sangat panas sehingga ada seseorang yang meletakkan 

tangannya diatas kepalanya karena amat panasnya dan tidak ada diantara kami yang 
berpuasa kecuali Nabi shallallahu ‘alaihi wasallam dan Ibnu Ruwahah.



ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ لِمَنْ ظلُِّلَ عَلَيْهِ وَاشْتَدَّ الْرَُّ ليَْسَ مِنْ الْبِِّ  بَب قـوَْلِ النَّبِِّ صَلَّى اللَّ
الصَّوْمُ فِ السَّفَرِ

حَدَّثـنََا آدَمُ، حَدَّثـنََا شُعْبَةُ، حَدَّثـنََا مَُمَّدُ بْنُ عَبْدِ الرَّحَْنِ الْنَْصَارِيُّ، قاَلَ 
، عَنْ جَابِرِ بْنِ عَبْدِ اللَِّ رَضِيَ  عْتُ مَُمَّدَ بْنَ عَمْرِو بْنِ الَْسَنِ بْنِ عَلِيٍّ سَِ

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فِ سَفَرٍ فـرََأَى زحَِامًا  ُ عَنـهُْمْ قاَلَ : كَانَ رَسُولُ اللَِّ صَلَّى اللَّ اللَّ
وَرجَُلً قَدْ ظلُِّلَ عَلَيْهِ ، فـقََالَ: مَا هَذَا  ؟ فـقََالُوا: صَائِمٌ. فـقََالَ:

ليَْسَ مِنْ الْبِِّ الصَّوْمُ فِ السَّفَرِ

Al-Bukhari 1810

Telah menceritakan kepada kami [Adam] telah menceritakan kepada kami [Syu’bah] telah 
menceritakan kepada kami [Muhammad bin ‘Abdurrahman Al Anshariy] berkata; Aku 

mendengar [Muhammad bin ‘Amru bin Al Hasan bin ‘Ali] dari [Jabir bin ‘Abdullah radliallahu 
‘anhu] berkata; Rasulullah shallallahu ‘alaihi wasallam pernah dalam suatu perjalanan 

melihat kerumunan orang, yang diantaranya ada seseorang yang sedang dipayungi. Beliau 
bertanya: “Ada apa ini?” Mereka menjawab: “Orang ini sedang berpuasa”. Maka Beliau 

bersabda: “Tidak termasuk kebajikan berpuasa dalam perjalanan”.


